
 
 
 

Fe d’errata llibre “Nomenclàtor” de Francesc de Rocafiguera 

 

Pàgina 18: No és parc urbà d’Antoni Rovira i Virgili sinó parc d’Antoni Rovira i Virgili. 

Pàgina 32: No és parc de Can Cassany sinó parc urbà de Can Cassany. 

Pàgina 36: No és carrer de les Casasses sinó parc de les Casasses. 

Pàgina 42: No és parc del Doctor Enric Roselló Ochoa sinó carrer del Doctor Enric 
Roselló Ochoa. 

Pàgina 52: No és plaça Europa sinó plaça d’Europa. 

Pàgina 61: No és carrer del Gregal sinó passatge del Gregal. 

Pàgina 61: Carrer de les Guilleries. Als plànols dels expedients d’obres del carrer de la 
Torre dels Caputxins dels anys vint del segle XX consta com a carrer de la Remunta, nom 
que li ve de la parada de sementals a la qual conduïa. Al ple del 15/10/1974 consta com a 
carrer de la Remunta.  

Pàgina 67: No és parc de Jaume Portell i Crusats sinó parc urbà de Jaume Portell 
Crusats. 

Pàgina 68: No és Joan Anglada i Vilardebó sinó Joan Anglada, advocat. 

Pàgina 70: No és Joan Fuster Ortells sinó Joan Fuster i Ortells. 

Pàgina 76: No és carrer de Josep Maria Anglada i Abadal sinó parc urbà de Josep Maria 
Anglada i Abadal.  

Pàgina 76: No és Josep Maria de Sagarra Castellarnau sinó Josep Maria de Sagarra i de 
Castellarnau. 

Pàgina 77: No és carrer de Josep Maria Pericas sinó plaça de Josep Maria Pericas.  

Pàgina 78: No és plaça de Josep Màrquez sinó plaça de Josep Márquez.  

Pàgina 82: No és Llorenç Vilallonga sinó Llorenç Villalonga.  

Pàgina 118: No és carrer Pere Mialet sinó plaça Pere Mialet.  

Pàgina 144: No és plaça de Santa Anna sinó parc de Santa Anna.  

Pàgina 148: No és parc de Segimon Serrallonga sinó parc urbà de Segimon Serrallonga.  

Pàgina 149: No és parc Somoto sinó parc de Somoto.  


